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Mas Sosox

Sing to the Tune: Jingle Bells
Translation by: Ed Lonetree & Corina Lonetree
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Wa Wak Sinjxjiga

Sing to the Tune: Frosty the Snowman
Translation by: Ed Lonetree & Corina Lonetree
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Wa Wak Sinjxjjga
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Ca Waruti Pa Sucga
Sing to the Tune: Rudolph the Red-Mose Reindeer
Translation by: Ed Lonetree & Corina Lonetree
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Hahera Hatak

Sing to the Tune: Silent Night
Translation by: Ed Lonetree & Corina Lonetree
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Manjkisak Hinjgirawi

Sing to the Tune: We Wish You a Merry Christmas
Translation by: Ed Lonetree & Corina Lonetree
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Waknuika Cinakregi Huhe
Sing to the Tune: Santa Claus is Coming to Town
Translation by: Ed Lonetree & Corina Lonetree
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Manjkisak Hinjgirawi
From The
Hocak Wazija Haci Language Division
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Hocak hoit'e hanjwira, wakacaksana!
Hikaga, wakhagixawaninjkjawi!
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